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BEGROTING

van het Ministerie van Landsverdediging
voor her begrotingsjaar I sâ S

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR OF HEER VERNIERS

Arr. 8.

Dit arrikel aanvullen met een letter c, luidend als volgt :
« c) De Minister t'an Landsuerdediging is gehouden driemaan-

delijks het Parlement schriftelijh hennis te geuen van de transac-
ties aldus afgesloten onder letters a en b van dit artikel ".

Arr. 12.

1) De woorden « op de Rijksmiddelenbegroting » vervangen
door de woorden « ten uoordele van Landsuerdediging ".

2) Dit artikel aanvullen met wat volgt: ('De lYfinister van
Landsverdediging is gehouden bet Parlement hieromtrent drie-
maandelijks en schriftelijk in te lichten ».

Art. 13.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:
« De Minister van Landsuerdediging zal de contracten die hij

in Amerika e1l Canada afsluit, moeten aangaan in ECU »,

Art. 15.

Dit artikel aanvullen met wat volgt :
« De personeelsuitgauen in Duitsland zullen in DM uitbetaald

worden op basis van de u/isselhoers per 1 januari 1982, en dit
uanaf I januari 1985. Het artikel 12.21 van de tabel u/ordt
ouereenkomstig aangepast »,

Zie:
4-IX (1984-1985):

- Nr. 1: Begroting.
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Chambre
des Représentants
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BUDGET
du Ministère de la Défense nationale

pour l'année budgétaire 1985

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VERNIERS

Art. 8.

Compléter cet article par un lirtera c, libellé comme suir :
« c) Le Ministre de la Défense nationale est tenu d'infor-ner 1:

Parlement par écrit, tous les trois mois, des transactions «(),'1C!;Ie:i

en vertu des litteras a et b du présent article ».

Art. 12.

1) Remplacer les mots" au budget des Voies et Moyens" par
les mots v.z« bénéfice de la Défense nationale ".

2) Compléter cet article par de qui suit: "Le M inistre de I,;;
Défense nationale est tenu d'informer le Parlement à ce sujet tous
les trois mois et par écrit".

Art. 13.

Compléter cet article par ce qui suit:
« Le Ministre de la Défense nationale deura conclure en Ecus,

les contrats qu'il passe en Amérique et au Canada".

Art. 15.

Compléter cet article par ce qui suit:
« Les dépenses de personnel en Allemagne seront, à partir du

T" janvier 1985 payées en marks allemands sur la base du cours
du change ail T" janvier 1982. L'article 12.21 du tableau di,
budget sera adapté en conséquence».

Voir:
4-1X (1984-1985) :

- NU J: Budget.
H. -- J4~.
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Art. 17.

Dit artikel aanvullcn met wat volgt :
" De J.·lálister uan Landsuerdediging is gehouden hieruan drie-

maandeliihs schriftelijk kennis te geve/t aan het Parlement ",

VERANTWOORDING

De teksr van de arnendernenten spreken voor zichzelf.

J. VERNIERS.

I 2 J

Art. )7.

Compléter cet article par ce qui suit:
"Le M inistre de la Défense nationale est tenu d'informer le

Parlement à ce sujet tous les trois mois et par écrit ».

JUSTIFICATION

Les amendements ne nécessitent aucun commentaire.
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